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మందగమనె ఇవనారె పేళమమ  

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 4, Krishna Leele, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru, page No. 87 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 424 

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 4, Keerthana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 75 

4. Note: Lyrics given here are as per Ref. 2.  The wordings in Ref. 1 and Ref. 3 

are similar to Ref. 2.   

5. Note: Singer has followed these lyrics.        

 

రాగం: మోహన                        తాళం: అట్ట  

 

మందగమనె ఇవనారె పేళమమ  

మందరధర గోవంద కాణమమ       || ప || 

 

కందళిరు నఖ శశిబంబ పాదపదమ   

అందుగె ఇట్టవనారె పేళమమ   

అందు కాళింగన పెడెయ తుళిద దిట్ట  

నందన కంద ముకంద కాణమమ       || 1 || 

 

ఉడుగె పీతాంబర నడువగె హొన్ను డుదార  

కడగ కంకణవట్టవనారమమ   

మడది కేళ్ సకల లోకంగళ కక్షియో- 

ళొడనె తోరిద జగదొడెయ కాణమమ       || 2 || 

 

నీరద నీలదంతెసెవ వృక్షదికే- 

యూరవ హారవనిట్టవనారమమ   

నీరె కేళు నిర జరరాదవరిగె  

ప్రపేరిసి ఫలవతుు దారి కాణమమ       || 3 || 
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శంఖ చప్రకవు గదె పదమ  కేయొళగిట్ట- 

లంకరిసువనీతనారమమ  

పంకజముఖి  ర ీభూదేవయరసరన్న 

శంకయిలలదె గోపితనయ కాణమమ       || 4 || 

 

కంబుకంధర కరాాలంబత కండల  

అంబుజ ముఖదవనారె హేళమమ  

రంభె కేళీత పురందర వఠల  

నంబద భక ు కటంబ కాణమమ       || 5 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Krishna Leele,  

Sub-Category: govinda, Krishna, padma, kalinga, koosu, mukunda, bangara, loka, 

shankha, chakra, devi, arasa, gopi, yashode,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


